
Αυστραλός γερουσιαστής καταδικάστηκε
για επίδειξη μπούρκας στο κοινοβούλιο
πριν από 5 ώρες

Ρουθ Κόμερφορντ

Μερίδιο Εκτός

Ρόιτερς

Ένας Αυστραλός γερουσιαστής προκάλεσε οργή επειδή φορούσε μπούρκα στο
κοινοβούλιο, αφού πίεσε για την απαγόρευση της μουσουλμανικής ενδυμασίας.

Η Πολίν Χάνσον καταδικάστηκε από συναδέλφους γερουσιαστές, με έναν από αυτούς
να την κατηγορεί για «κατάφωρο ρατσισμό». Οι διαδικασίες στη Γερουσία διακόπηκαν
καθώς αρνήθηκε να αφαιρέσει το θέμα.

Η γερουσιαστής του Κουίνσλαντ, του αντιμεταναστευτικού κόμματος Ένα Έθνος,
επεδίωκε να καταθέσει ένα νομοσχέδιο που θα απαγορεύει την πλήρη κάλυψη του
προσώπου σε δημόσιους χώρους - μια πολιτική για την οποία έχει αγωνιστεί εδώ και
καιρό.

Είναι η δεύτερη φορά που φοράει το ένδυμα -το οποίο καλύπτει το πρόσωπο και το
σώμα- στο κοινοβούλιο και είπε ότι οι πράξεις της ήταν σε ένδειξη διαμαρτυρίας για
την απόρριψη του νομοσχεδίου της από τη Γερουσία.

Λίγο αφότου άλλοι νομοθέτες την εμπόδισαν να καταθέσει το νομοσχέδιο τη Δευτέρα,
επέστρεψε φορώντας μαύρη μπούρκα.
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«Πρόκειται για έναν ρατσιστή γερουσιαστή, που επιδεικνύει κατάφωρο ρατσισμό»,
δήλωσε η Μεχρίν Φαρούκι, μουσουλμάνα γερουσιαστής των Πρασίνων από τη Νέα
Νότια Ουαλία.

Η Φατίμα Πέιμαν, ανεξάρτητη γερουσιαστής από την πολιτεία της Δυτικής
Αυστραλίας, χαρακτήρισε το κόλπο «επαίσχυντο».

Η υπουργός Εξωτερικών Πένι Γουόνγκ, η οποία υπηρετεί ως επικεφαλής της
κυβέρνησης στη Γερουσία, το καταδίκασε ως «ασεβές».

«Εκπροσωπούμε στις πολιτείες μας ανθρώπους από κάθε πίστη, από κάθε πίστη, από
κάθε υπόβαθρο. Και θα πρέπει να το κάνουμε αυτό με αξιοπρέπεια», είπε.

Πρόσθεσε ότι ο Χάνσον «δεν ήταν άξιος μέλους της Αυστραλιανής Γερουσίας» και
υπέβαλε πρόταση για την αναστολή του Χάνσον επειδή δεν αφαίρεσε το ένδυμα.

Σε μια ανάρτηση στο Facebook, ο Χάνσον έγραψε «Αν δεν θέλουν να τη φοράω -
απαγορεύστε την μπούρκα».

Προηγουμένως, φορούσε μπούρκα στο κοινοβούλιο το 2017, ζητώντας επίσης την
απαγόρευση σε εθνικό επίπεδο εκείνη την εποχή.

Το 2016, η Χάνσον επικρίθηκε για την παρθενική της ομιλία στη Γερουσία της
Αυστραλίας , στην οποία είπε ότι η χώρα κινδύνευε να «κατακλυστεί από
Μουσουλμάνους».

Αυτό απηχούσε την αμφιλεγόμενη ομιλία της το 1996, στην οποία προειδοποίησε ότι η
χώρα κινδύνευε να «κατακλυστεί από Ασιάτες».

Η Πολίν Χάνσον φοράει μπούρκα στο κοινοβούλιο

Ισλάμ Αυστραλία

ΣΥΓΓΕΝΕΥΩΝ

Έφεση κατά της ανατροπής της
καταδίκης για το κάψιμο του
Κορανίου

Δεκάδες Ινδοί προσκυνητές
σκοτώθηκαν σε τροχαίο λεωφορείο
στη Σαουδική Αραβία

Το Muslim Charity Run
επανεξετάζει τις πολιτικές του μετά
από αντιδράσεις.
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